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Epic to Romance 

•  Geoffrey of Monmouth: Historia Regum Britanniae (1136) 
Latin. Takes legends of Arthur to create national epic of the 
Anglo-Welsh-Norman-Breton empire of Henry I-II 

•  Wace: Brut (1175) translation of Geoffrey into French 
couplets. Won advancement from Henry II at Bayeux. 
Round Table. 

•  Layamon (1205) translates Wace into Middle English 
alliterative epic. Arthur taken to Avalon by Morgana 

•  Chrétien de Troyes (1160-1190): Arthurian Romances 



Religious Allegory 

•  Robert de Boron 1180-1199: Joseph d'Arimathie Grail as 
the chalice of the Last Supper brought to England by Joseph 

•  Clerical Authors 1215-1230: L'Histoire del Saint Graal Old 
French compendium linking Celtic and Christian traditions 
(Grail a dish or a bowl) 

•  Secular Authors Li Livres de Lancelot (Vulgate or Prose 
Lancelot) 

•  Cistercian Monk 1215 La Queste del Saint Graal quest as 
journey of Christian soul from City of Man to City of God 

 



German Romances 1200-1215 
 

Wolfram von Eschenbach (1195-1225) Parzival Grail quest 
applied neither to politics (A), courtly love and chivalry 
(B), nor to theology (C), but to the psychology of 
individuation 

 
Gottfried von Strassburg (1210) Tristan Secular mythology of 

courtly love (amor) between eros (sexual love) and 
(agape) religious or sacramental love 

 
Hartman von Aue, Iwein (1200) 



Epic to Romance 
•  Geoffrey of Monmouth: Historia Regum Britanniae (1136) 

Latin. Takes legends of Arthur to create national epic of the 
Anglo-Welsh-Norman-Breton empire of Henry I-II 

•  Wace: Roman de Brut (1155) translation of Geoffrey into French 
couplets. Won advancement from Henry II at Bayeux. Round 
Table. 

•  Layamon Brut (1190) translates Wace into Middle English 
alliterative epic. Arthur taken to Avalon by Morgana 

•  Chrétien de Troyes (1160-1190): Arthurian Romances 
 
•  Alliterative Morte d’Arthure (1400) Thornton Manuscript 
  
•  Le Morte Darthur (Sir Thomas Malory): 1485 
 



Religious Allegory 

•  Robert de Boron 1180-1199: Joseph d'Arimathie Grail as 
the chalice of the Last Supper brought to England by Joseph 

•  Clerical Authors 1215-1230: L'Histoire del Saint Graal Old 
French compendium linking Celtic and Christian traditions 
(Grail a dish or a bowl) 

•  Secular Authors Li Livres de Lancelot (Vulgate or Prose 
Lancelot) 

•  Cistercian Monk 1215 La Queste del Saint Graal quest as 
journey of Christian soul from City of Man to City of God 

 



German Romances 1200-1215 
 

Wolfram von Eschenbach (1195-1225) Parzival Grail quest 
applied neither to politics (A), courtly love and chivalry 
(B), nor to theology (C), but to the psychology of 
individuation 

 
Gottfried von Strassburg (1210) Tristan Secular mythology of 

courtly love (amor) between eros (sexual love) and 
(agape) religious or sacramental love 

 
Hartman von Aue, Iwein (1200) 



















•  Under the lime tree 
On the heather, 

Where we had shared a place of rest, 
Still you may find there, 

Lovely together, 
Flowers crushed and grass down-pressed. 

Beside the forest in the vale, 
Tándaradéi,  

Sweetly sang the nightingale. 
 

I came to meet him 
At the green: 

There was my truelove come before. 
Such was I greeted — 
Heaven's Queen! — 

That I am glad for evermore. 
Had he kisses? A thousand some: 

Tándaradéi,  
See how red my mouth's become. 

 
There he had fashioned 

For luxury  
A bed from every kind of flower. 

It sets to laughing  
Delightedly 

Whoever comes upon that bower; 
By the roses well one may, 

Tándaradéi,  
Mark the spot my head once lay. 

 
If any knew 

He lay with me  
(May God forbid!), for shame I'd die. 

What did he do? 
May none but he 

Ever be sure of that — and I, 
And one extremely tiny bird, 

Tándaradéi,  
Who will, I think, not say a word.  





















Arthur 





















Joseph Campbell :“Just to the west of Lourdes, in the Pyrenees, is a little place called 
St-Pé-d’Ardet, where we have this monument. Now the date is the Roman Period, first 
century A.D. And what it says is “Lexeia Odanni filia. Artehe vslm,” “Lexeia the 
daughter of Odan, thus acquires merit through her dedicated vows to Artehe.” This is 
something that was discovered about ten years ago by a man who was at that time 
teaching in Santa Barbara named Charles Musès. And what it shows is that already in 
the period of Roman Europe, Arthur was revered as a God. He was originally a Celtic 
God, and the place where we find him revered is all the way down here in the Pyrenees, 
a couple of miles from Lourdes. And the name “Artehe” (Artus, Arthur), is related to 
Artemis, Arcturus; now all of these are related to the deity, the bear. And the bear is the 
oldest worshipped deity in the world. We have bear shrines going back to Neanderthal 
times in just this part of the world from perhaps 1000 B.C. So this is a bear god; the 
valley, and the river here, running by where Lourdes is, is called The River of the Bear 
(the Ourse). This is the God Arthur. I think I can make a very good point here that Lake 
Geneva is therefore the source of the whole idea associated with King Arthur’s 
departure on a boat after his death to the Isle of the Golden Apples, the Isle of Avalon. 
The word Avalon is the Celtic word for apple. Musès makes a very good point: these 
traditions which in our literature are associated with Britain, in the pre-literate period 
are associated with the Celtic sense of the La Tène culture in the middle of France.” 

 

•    



Artaius is a
Celtic epithet[1] applied to the Roman god Mercury during 
the Romano-Celtic period. It is known from a single 
inscription from Beaucroissant in the Isère: 
MERCVRIO 
AVG ARTAIO 
SACR 
SEX GEMINIVS 
CVPITVS 
EX VOTO[2] 

"To the august Mercury Artaius, Sextus Geminius Cupitus (has 
dedicated this) sacred (stone) in fulfillment of a vow." 






































































































